
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2019/336 

(2019. gada 27. februāris), 

ar ko attiecībā uz ziņotāju dalībvalsti par 1-metilciklopropēna, famoksadona, mankoceba, 
metiokarba, metoksifenozīda, pirimikarba, pirimifosmetila un tiakloprīda novērtēšanu groza 

Regulu (ES) Nr. 1141/2010 un Īstenošanas regulu (ES) Nr. 686/2012 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 21. oktobra Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības 
līdzekļu laišanu tirgū, ar ko atceļ Padomes Direktīvas 79/117/EEK un 91/414/EEK (1), un jo īpaši tās 19. pantu, 

tā kā: 

(1)  Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 686/2012 (2) un Komisijas Regulu (ES) Nr. 1141/2010 (3) par ziņotāju 
dalībvalsti atsevišķu to darbīgo vielu novērtēšanai, kuras ietilpst augu aizsardzības līdzekļos, tika iecelta Apvienotā 
Karaliste. 

(2)  2017. gada 29. martā Apvienotā Karaliste uz Līguma par Eiropas Savienību 50. panta pamata iesniedza 
paziņojumu par nodomu no Savienības izstāties. Līgumi Apvienotajai Karalistei vairs nebūs piemērojami no 
izstāšanās līguma spēkā stāšanās dienas vai pretējā gadījumā no dienas, kad no paziņošanas par izstāšanos 
apritējuši divi gadi, proti, no 2019. gada 30. marta, ja vien Eiropadome, vienojusies ar Apvienoto Karalisti, 
vienprātīgi nenolems minēto periodu pagarināt. 

(3)  Izstāšanās līguma projektā, par kādu vienojušies sarunu vedēji un kādu apstiprinājusi Eiropadome (Līguma par 
Eiropas Savienību 50. pants), ir ietverta kārtība, kādā Savienības tiesību aktu noteikumi tiks piemēroti 
Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā pēc dienas, kurā Līgumu piemērošana Apvienotajai Karalistei un tās 
iekšienē tiks pārtraukta. Ja minētais līgums stāsies spēkā, tad saskaņā ar minēto līgumu Savienības tiesību akti 
augu aizsardzības līdzekļu jomā uz Apvienoto Karalisti un tās teritorijā tiks piemēroti pārejas periodā un tos 
pārstās piemērot minētā perioda beigās. Taču, pat ja ES un Apvienotā Karaliste izstāšanās līgumu ratificēs, 
Apvienotā Karaliste pārejas laikā nedrīkst uzņemties vadošās iestādes lomu attiecībā uz riska novērtēšanu, 
pārbaudēm, apstiprināšanu un atļauju izsniegšanu Savienības līmenī vai dalībvalstu līmenī, kad tās šo darbu veic 
kopīgi, kā citstarp minēts Regulā (EK) Nr. 1107/2009. 

(4)  Tāpēc to darbīgo vielu novērtēšana, attiecībā uz kurām ziņotāja dalībvalsts ir Apvienotā Karaliste un kuru 
gadījumā lēmums par to apstiprinājuma atjaunošanu nav sagaidāms pirms 2019. gada 30. marta, jāuztic citām 
dalībvalstīm. Attiecīgās darbīgās vielas ir 1-metilciklopropēns, famoksadons, mankocebs, metiokarbs, metoksife­
nozīds, pirimikarbs, pirimifosmetils un tiakloprīds. 

(5)  Uzticot minēto novērtēšanu, pienākumu un darba sadalē starp dalībvalstīm būtu jānodrošina līdzsvars. 

(6)  Attiecīgo darbīgo vielu novērtēšana tuvojas beigām un veicamā darba apjoms nebūs liels, tāpēc otrā ziņotāja 
dalībvalsts šai novērtēšanai nebūtu jāieceļ. 

(7)  Tāpēc Īstenošanas Regula (ES) Nr. 686/2012 un Regula (ES) Nr. 1141/2010 būtu attiecīgi jāgroza. 

(8)  Šī regula būtu jāpiemēro no 2019. gada 30. marta. Tomēr, ja Līguma par Eiropas Savienību 50. panta 3. punktā 
minētais divu gadu laikposms tiek pagarināts, tad šī regula – jo saskaņā ar Padomes Regulas (EEK, Euratom) 
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(1) OV L 309, 24.11.2009., 1. lpp. 
(2) Komisijas 2012. gada 26. jūlija Īstenošanas regula (ES) Nr. 686/2012, ar ko atjaunošanas procedūras nolūkos dalībvalstīm sadala darbīgo 

vielu novērtēšanu (OV L 200, 27.7.2012., 5. lpp.). 
(3) Komisijas 2010. gada 7. decembra Regula (ES) Nr. 1141/2010, ar ko nosaka procedūru, ar kuru Padomes Direktīvas 91/414/EEK 

I pielikumā atkārtoti iekļauj aktīvo vielu otro grupu, un izveido šo vielu sarakstu (OV L 322, 8.12.2010., 10. lpp.). 



Nr. 1182/71 (4) 4. panta 3. punktu tiesību aktus, kuru piemērošanas pārtraukšana noteikta minētajā dienā, pārstāj 
piemērot līdz ar attiecīgās dienas pēdējās stundas izbeigšanos – būtu jāpiemēro no dienas pēc dienas, kurā tiesību 
akti augu aizsardzības līdzekļu jomā Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā pārstāj būt piemērojami. 

(9)  Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Īstenošanas regulu (ES) Nr. 686/2012 groza saskaņā ar šīs regulas I pielikumu. 

2. pants 

Regulu (ES) Nr. 1141/2010 groza saskaņā ar šīs regulas II pielikumu. 

3. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no 2019. gada 30. marta. 

Taču, ja pieņemts lēmums Līguma par Eiropas Savienību 50. panta 3. punktā minēto divu gadu laikposmu pagarināt, šo 
regulu piemēro no dienas pēc dienas, kurā tiesību akti augu aizsardzības līdzekļu jomā pārstāj būt piemērojami 
Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2019. gada 27. februārī 

Komisijas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Jean-Claude JUNCKER  
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(4) Padomes 1971. gada 3. jūnija Regula (EEK, Euratom) Nr. 1182/71, ar ko nosaka laikposmiem, datumiem un termiņiem piemērojamos 
noteikumus (OV L 124, 8.6.1971., 1. lpp.). 



I PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 686/2012 pielikuma A daļu groza šādi: 

a)  ierakstu par 1-metilciklopropēnu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“1-metilciklopropēns NL”;   

b)  ierakstu par mankocebu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“Mankocebs EL”;   

c)  ierakstu par metiokarbu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“Metiokarbs DE”;   

d)  ierakstu par metoksifenozīdu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“Metoksifenozīds SK”;   

e)  ierakstu par pirimikarbu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“Pirimikarbs SE”;   

f)  ierakstu par pirimifosmetilu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“Pirimifosmetils FR”;   

g)  ierakstu par tiakloprīdu aizstāj ar šādu: 

Darbīgā viela Ziņotāja dalībvalsts Otrā ziņotāja dalībvalsts 

“Tiakloprīds DE”    
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II PIELIKUMS 

Regulas (ES) Nr. 1141/2010 I pielikuma ierakstu par famoksadonu aizstāj ar šādu: 

A sleja  B sleja C sleja D sleja 

“Famoksadons 2012 FI  2012. gada 31. augusts”   
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